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东亚银行信用卡「AXA 安盛呈献 You & Mi 郑秀文世界巡回演唱会香港站 2023」（「演唱会」）优先订票

之条款及细则： 

1. 优先订票服务（「服务」）只适用于有效的东亚银行信用卡（「合资格信用卡」）持卡人（「持卡

人」）。东亚银行 JCB 白金卡除外。持卡人须以合资格信用卡支付全数方可享此服务。 

2. 优先订票由 2023 年 5 月 8 日上午 10 时至 5 月 10 日晚上 11 时 59 分及于全部优先购票售罄前。持卡

人必须先于 www.hotdogtix.com 或 HotdogTIX 手机应用程式登记成为会员，方可享此服务。 

3. 门票以先到先得形式发售，数量有限，售完即止。座位将以先到先得方式分配。 HotdogTIX  Limited

（「HotdogTIX」）保留分配不相连座位（包括以单数方式组合分配座位）之权利。 

4. 每次透过网上进行订购上限为 4 张门票。 

5. HotdogTIX 将收取每张门票港币$35 元之客户服务费。 

6. 所有成功预订将收到 HotdogTIX 确认电邮。 

7. 演唱会门票将以本地速递方式约于演出日期前 7 日寄出至持卡人指定之地址；惟不接受邮寄至中国内

地、澳门及海外国家。每个本地订单之速递收费为港币 30 元。费用由 HotdogTIX 收取。 

8. 订票人如在 2023 年 7 月 8 日仍未收妥门票，请与 HotdogTIX 联络 (info@hotdogtix.com / (852) 

3188 5661 办公时间：星期一至五 上午 10 时 - 下午 6 时，公众假期休息) 。 

9. 所有费用包括所购门票总值、客户服务费、速递费用及行政费用（「费用」）将于订票后即时从持卡人 

账户扣除。如费用未能成功扣除，订票将自动作废。 HotdogTIX 将就此作出 适当的通知。 

10. 已购买之门票均不可取消、退款或更改。 

11. 门票订购须受 HotdogTIX 之条款及细则约束。 

12. 演唱会由寰亚娱乐有限公司及东亚娱乐有限公司（统称「主办机构」）主办，而服务则由 HotdogTIX

提供。东亚银行有限公司（「本行」）不会对 HotdogTIX 的服务及主办机构的演唱会之质素和供应，

以及 HotdogTIX 及主办机构的资料作出任何陈述或保证，亦不会对 HotdogTIX 及主办机构的服务、

演唱会或资料所引起或与其有关的事宜负上任何责任。如对服务或演唱会或有关资料有任何查询或投

诉，应直接联络 HotdogTIX 或主办机构。 

13. 演唱会的演出日期将由主办机构全权决定，主办机构有权随时更改或延长演唱会之演出日期或取消演唱

会或删减演唱会座位而毋须事前通知。如有任何争议，主办机构所作的决定为最终及不可推翻。 

14. 主办机构可能因应 2019 冠状病毒病疫情的发展，加开或删减座位。如有关节目取消、延期或座位被删

减，主办机构将根据购票付款纪录安排有关事宜(包括公布延期或退还票款)。 

15. 演唱会如因事故而取消或延期，主办机构将保留退款或改期之权利，主办机构将决定及公布延期或退回

票款之相关安排。为免存疑，退票只退还所购门票总值，不包括任何已收的速递费用(如有关门票已邮

寄)或客户服务费或行政费用。 

16. HotdogTIX 将收取持卡人之个人资料，而有关个人资料之使用将受指定 HotdogTIX 之收集个人资料声

明 所约束。本行并未参与任何个人资料上的收集及使用，详情请联络 HotdogTIX 查询。 
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17. 所有经服务订购之门票如有损毁、遗失或被窃，本行、HotdogTIX 及主办机构并不承担责任及不会补

发门票。 HotdogTIX 将协助处理遗失门票之事宜；在此情况下，持卡人需遵守 HotdogTIX 的要求。 

18. 除持卡人及本行以外，并无其他人士有权按《合约（第三者权益）条例》（香港法例第 623 章）强制

执行此等条款及细则的任何条文，或享有此等条款及细则的任何条文下的利益。 

19. 本行、HotdogTIX 及主办机构保留随时更改或取消服务及/或修改或修订此等条款及细则之权利，并作

出适当的通知。如有任何争议，本行、HotdogTIX 及主办机构所作的决定为最终及不可推翻。 

20. 请仔细阅读所有条款及细则。订票人有责任阅读并理解这些条款及细则以及任何附带的风险，义务和责

任。通过购买/使用门票和/或进入场地，订票人同意接受这些条款及细则的约束。 

21. 如本条款及细则的中、英文两个版本有任何抵触或不相符之处，应以英文版本为准。 

 

借定唔借？ 还得到先好借！ 


